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Y cmammi posensnymo ennue aemoxmonnux moe Exeaoopy, Hacamnepeo Kiuya ma
wyap, Ha GopmysanHs exkeaodopcbKkoi Icnancvkoi. JocniodcenHs Cnupaemscsi Ha NioxXoou
konumaxmmnoi nineeicmuxu (Weinreich, 1953; Thomason & Kaufman, 1988; Myers-Scotton,
2002) ma awuanizye nyoniyucmuyHuti OUcKypc nposioHux exsaoopcvkux 3MI 3a 2019—
2024 poxu (El Comercio, El Universo, El Telégrafo, La Hora, Expreso, El Mercurio,
Primicias, Cronica). Ocobausy ysacy npudineno inoecenizmam (minga, guagua, chakra,
shungo, arraray, achachay, meset) ma cnocobam ixnvoi inmeepayii’ 6 icnanceky mosy uepes
CeMaHmuy4Hy adanmayio ma Mopghonociuny inmeepayiro.

Y pobomi nokazano, wo inOe2eHiZMU BUKOHYIOMb He Juuie KOMYHIKAMUeHy, a i
CUMBONIYHY — (QYHKYIlO, CcmMalodu  MapKepamu  AaemeHmuyHOCmi ma  KOAeKMUBHOI
i0enmuynocmi. 3’acosano, womy came Kiuya U wyap — 3Aa808KU 0emMocpaghiyuHiil
HOMYICHOCMI,  ICIMOPUYHOMY HNPeCcmuxicy ma COYIANbHO-NONIMUYHIU aKMUBHOCMI —
81000pa3uUNUCA Y HAYIOHAILHOMY NYOIIYHOMY NpOCmopi, moodi AK IHUWLl A8MOXMOHHI MOSU
3anuwunucs aoxanizoeanumu. Pezyremamu cgiouams, wjo eKeadopCvKa IiCNAHCbKA NOCMAE
K M08a 2IOPUOHOT I0eHMUYHOCHI, Y AKIU NOEOHYIOMbCA VHIBEPCALHICMb ICNAHCLKO20 C8IMY
ma JI0KAIbHA KYIbMypHA cneyugika.
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This article examines the influence of Ecuador’s indigenous languages, particularly
Kichwa and Shuar, on the formation of Ecuadorian Spanish. Drawing on the theoretical
framework of contact linguistics (Weinreich, 1953; Thomason & Kaufman, 1988; Myers-
Scotton, 2002), the study analyzes the public discourse of leading Ecuadorian media outlets
from 2019 to 2024 (El Comercio, El Universo, El Telégrafo, La Hora, Expreso, El Mercurio,
Primicias, Cronica). Special attention is given to indigenous lexical items (minga, guagua,
chakra, shungo, arraray, achachay, meset) and their integration into Spanish through
semantic adaptation and morphological incorporation.

The analysis demonstrates that indigenous borrowings fulfill not only communicative
but also symbolic functions, serving as markers of authenticity and collective identity. The
study further explains why Kichwa and Shuar — due to demographic strength, historical
prestige, and sociopolitical visibility — are represented in the national public sphere, whereas
other indigenous languages remain largely confined to local use. The findings suggest that
Ecuadorian Spanish is best understood as a language of hybrid identity, combining the
universality of the Spanish-speaking world with the cultural specificity of indigenous
traditions.

Keywords: Ecuadorian Spanish, contact linguistics, indigenisms, Kichwa, Shuar,
journalistic discourse, linguistic identity.

Beryn. KoHTakTHa JIHTBICTHMKA € OJHIEI0 3 MPOBIAHUX Traidy3edl CydacHOTO
MOBO3HABCTBa, a/HKC BOHA JIO3BOJISE IMPOCTEKHUTH, SK y TPOIECi B3aEMOJIii MOB
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dbopMyIOThCS HOBI JIGKCHYHI, TpaMaTU4Hi Ta nparmaTtuydi ssuma. e V. Baitapaiix y
npari Languages in Contact HaromnomryBaB: «KoOHTakT MOB BiOyBa€ThCs IIOpasy,
KOJM BHCIIOBJIIOBAHHS, IO HAJIEKUTH O OIHIET MOBU, BIUTITAETHCS Y MOBJICHHEBY
JUSITBHICTD, KA 32 HOPMaMM HaJICXUTh 1HIIN MoBi1» [9, p. 1]. llum Oyro 3aknaaeHo
NiJBAaJIMHU U1 po3misiny 1HTepdepeHuii Ta OUIIHIBI3MY SK HOPMaJIbHHX, a HeE
nepudepiitHuX MOBHHX SIBHIIL.

[Tomaneii AOCHIKEHHS PO3IMIMPUINA PO3YMIHHS HACHIAKIB KOHTakKTiB. Tak,
C. Tomacon 1 T. Kaydman y monorpadii Language Contact, Creolization, and Genetic
Linguistics cTBep/KyI0Th: «byab-sika CTpyKTypa Oyb-sKOi MOBH MO€e OyTH 3MiHEHA
IUISIXOM MOBHOrO KOHTakTy» [l1, p. 14]. Lle momoxeHHsI cTamo KIaCUYHUM, aIKe
BOHO MIJIKPECNIOE, [0 KOHTAKTH BIUIMBAIOTh HE JIMIIE Ha JIGKCHMKY, a ¥ Ha
MOPGOJIOTII0, CHHTAKCHUC 1 HABITh TUIIOJIOTIYHI XapaKTePUCTHUKNA MOB.

K. Maepc-CKOTTOH, CIMparOuuch Ha JOCHIIKEHHsI OUTIHTBI3MY, HAroJoOUIy€e Ha
poJil rpaMaTUYHUX OOMEXEHb Yy IIpolecax Koja-cBiT4MHry. Y kHusl Contact
Linguistics: Bilingual Encounters and Grammatical Outcomes Bona mume: «Ko-
CBITYMHI HE € BUIAJKOBHUM; BIH CYBOPO PEryJIOETHCS IpaMaTUYHUMU MPUHIUIIAMH,
10 JiF0Th Y MOBJICHH1 OUTiHTBIBY» [7, p. 7]. Lle o3Havae, MmO KOHTAaKT MK MOBaMH
NIPU3BOJIUTH 10 YTBOPEHHS CTIHKHX 1 IepeadadyBaHUX MOJENEH, a He O XaOTHYHOTO
3MIIIIyBaHHS.

Oco0MBO aKTyaJIbHUM € 3aCTOCYBAaHHSI KOHTAKTHOI JIHTBICTUKM Yy BUBYCHHI
BapiaHTIB icrmaHcbkoi MoBM B JlatmHchkiii Awmepuni. Icmanceka B ExBamopi
PO3BUBAETHCS Yy TICHOMY KOHTAKTi 3 aBTOXTOHHHMH MOBaMH, CE€pPEJ SKUX HaWOLIbII
3HAUYHIMMH € Kiuya (€KBaJOpChKHM BapiaHT kedya) Ta uryap. Lli MoBu BiirparoTh
pI3HY pOJb Y MOBHIA €KOJIOTli KpaiHM: Kidya MOIIMpPEHa B aHJIMCHKOMY pPErioHl Ta
AMazoHii, Toml fAK Tryap (YHKIIIOHYE TEPEBaXHO B aMa30HCHKUX MPOBIHIIISIX.
HesBakaroum Ha pi3HUN apean, 00uABl MOBU 3JIMIIUIN TOMITHUH ¢y GopMyBaHH1
€KBaJI0PCHKO1 1CMIAHCHKOT.

Sk 3a3nauvae JI. KemnOenn y HOBITHbOMY OIJIAJI 1HAITEHHHX MOB AMEpUKH:
«Kiuya i mryap Hamexarb 10 HebaratboX aBTOXTOHHMX MOB EkBanmopy, mo i goci
MaroTh 3HAYHY KUIBKICTH MOBIIB 1 pealbHHN BIUIUB Ha CyCHIbCTBO» [2, p. 417].
JlociPKeHHsT LbOTO AaBTOXTOHHOI'O KOMIIOHEHTa € aKTyaJlbHUM HE€ JIUIIe s
OMMCOBOI JIIHTBICTHKH, ajie¢ W JJI1 PO3YMIHHS COIIIaIbHUX MEXaHi3MIB OUTIHTBI3MY,
MOBHOI 1JIGHTUYHOCTI Ta CHUMBOJIIYHOIO CTaTyCy MOB Yy CYCHUIbCTBI. K muiue
A. Ecko0ap: «KoHTakT icmaHChbKOI 3 1HAITEHHUMHM MOBaMH — II€ HE JIMIIE MUTaHHS
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CTPYKTYpHOi Bapiailii, a ¥ MNHUTaHHSA COLIAIBHUX I1JIGHTUYHOCTEH Ta BIJIAJHUX
BigHOCHH» [3, p. 23].

Metorw 11i€i CTaTTI € OKpEeCIEeHHS poJil Kidya Ta myap y (OpMyBaHHI
€KBaJIOPCHKOT 1ICTTAHCHKOT Ta MPOCTEKEHHS CIIOCO01B BiIOOPaKEHHSI IXHBOTO BILJIUBY B
nyOIIUCTUYHOMY JUCKYPCl. 3aBJAaHHA MOJSTAIOTh Y HACTYITHOMY:

® DPO3IJISIHYTH TEOPETUYHI 3aCa JOCTIPKEHHS] MOBHUX KOHTAKTIB;

® OIIHMCATH ICTOPUKO-COIIOJIIHTBICTUYHUN KOHTEKCT ExBaopy;

® BUSBUTHU JEKCUYHI, CHHTAKCUYHI Ta MpParMaTU4HI MPOSBU aBTOXTOHHOTO
KOMITOHEHTA B €KBaIOPCHKIN 1CTIAHCHKIN;

® [I0Ka3aTH, YOMY caMe Kidya 1 IIyap BIUIMHYJHM Ha icmaHcbKy B ExBanopi,
Ha BIIMIHY BIJl IHIIUX aBTOXTOHHUX MOB.

Marepianu Ta MeToau. Y CTaTTi BUKOPUCTAHO IMMUPOKUHN CIIEKTP TEOPETUIHHIX
npaip 13 KoHTakTHO1 jiHrBicTHKU (Weinreich, 1953; Thomason & Kaufman, 1988;
Myers-Scotton, 2002; Heine & Kuteva, 2005; Matras, 2009; Gardani, 2020) Tta
MoHorpagiii mpo icnancbky B JlatnHcbkii Amepuni (Adelaar & Muysken, 2004;
Escobar, 2012; Klee & Lynch, 2009; Gomez Rendon, 2008; Campbell, 2023).
EmnipudHy OCHOBY CTaHOBIATH Cy4acHi JOCIHIKEHHS, MPUCBIYEHI €KBaJOPCHKOMY
koHTekcTy (Ninacuri, 2022; Lipski, 2020a, 2020b; Deibel, 2019; Bolafios, 2009, 2023;
Floyd, 2019; Ortiz Arellano, 2001), a Takox IpUKIagd 3 MYyOJIITUCTUYHUX CTATEH
2019-2024 pokiB, omyOJikKOBaHMX Yy HaIloHATBHUX Ta perioHampHENX 3MI (El
Comercio, El Universo, El Telégrafo, La Hora, Expreso, El Mercurio, Primicias,
Cronica). MeTom0/10TiyH0 JOCTI/DKEHHS CIUPAEThCS HA AUCKypc-aHali3 (aHami3
(GyHKIIOHYBaHHS 1HJIETEHI3MIB y MyOMIIUCTUYHUX TEKCTaX) Ta COLIOIIHIBICTUYHHIMA
niaxia (iHTeprnpeTaniio BUKOPUCTAHHS €JIeMEHTIB Kiuya Ta IIyap SIK MapKepiB MOBHOI
1IEHTUYHOCTI ¥ KyJIbTYPHOI aBTEHTUYHOCT1).

1. TeopeTnuHi 3acaii KOHTAKTHOI JIHTBiCTUKH

1.1. OcHOBHi NOHATTA: MOBHHI KOHTaKT, IiHTepdepeHUis, MOBHA
KOHBEpPreHuist

V. BaiiHpaiix BU3Ha4aB MOBHUI KOHTAKT SIK CHUTYaIlil0, KOJIA «MOBIII PETYIISPHO
BUKOPHUCTOBYIOTh OLIbINIE HIXK OJTHY MOBY» [9, p. 1]. KoHTaKT MOXe MpOSBIATHCS SIK Y
KOPOTKOTPUBAIIUX KOMYHIKATUBHUX CHUTYallisIX, TaK 1 B CTIHKUX (hopmax OUTIHTBI3MY,
KOJIM CIUIBHOTH TPUBAJIMN dYac mepeOyBaloTh y MIXMOBHIN B3aemoxii. Ha mymky
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. Bindbopma, «MOBHHMII KOHTAaKT — II€ HE MapriHajbHE SBUINE, a pylIiiiHa cuia
MOBHHMX 3MiH y CBiTOBI# icTopii» [10, p. 21].

[aTepdepeniis, 3a BaiHpaiixoM, € «BIIXWICHHSM BiJl HOPM Oyb-SKOI MOBH
BHACJIJOK TOrO, 110 ii HOpMH TepeOyBarOTh MiJl BIUIMBOM 1HILIOI MOBH, 3aCBO€HOI
panime» [9, p. 1]. Bona Moxe NposIBASTUCSA HAa BCIX MOBHHUX PIBHSAX: BiJ (DOHETUKH U
JeKCUKN o cuHTakcucy Ta mparmatuku. C. Tomacon i T. Kaydpman (1988, p. 37)
MJIKPECIIOI0Th, 10 1HTep(depeHIlis BiI0yBaEThCS HE JUIIE y TBOMOBIIIB, @ 1 Y MOBHHUX
CHUCTEMax 3arajoM, KOJM MOBHA CHUIBHOTa IOCTYNOBO IHTETPY€ €JIEMEHTH 1HILIO1
MOBH.

MoBHa KOHBEpreHuis — L€ Mpolec, KOJH Pi3HI MOBHM, NepeOyBalouHu y
TPUBAJIOMY KOHTaKTi, IOCTYIOBO 30JIKYIOTBCA 3a CTPYKTyporo. Sk 3a3Hauae
1. Marpac: «KoHBepreHiis He O3HauYae CTBOPEHHS HOBOI MOBH, a pajlle
BUPIBHIOBAHHSA CTPYKTYp MK MOBAaMH, SIKI 3aJIMIIAIOTHCS T€HETHMYHO PIZHUMU» [0,
p. 225]. Ha BinMiHY BiJ] 3alI03UYE€HHSI OKPEMUX €JIEMEHTIB, KOHBEPTEHIIISl CTOCY€EThCS
CHUCTEMHUX 3MiH — HAMPUKJIAJ, Y CHHTAKCHC] YU MParMaTHIli, o 0COOIHBO aKTyalIbHO
JUTS aHAJTI3y €KBaJOPCHKOI 1CTIAHCHKOT il BIUIMBOM Kidya Ta Iryap.

1.2. Kinacu4Hi miaxoau 10 BUBYEHHSI MOBHOT0 KOHTAKTY

VYV mpam Languages in Contact (1953) V. Baiinpaiix po3pi3HsSB ABa PiBHI:
«MOBHY CHCTEMY» Ta «MOBHY TOBEIIHKY» [9, p.5]. BiH HarojomryBaB, 10
iHTepdEepeHIliss BUHUKAE HE JIUIIE SK «IePEKT» MOBIS, a K CUCTEMHHUUA pe3yjbTaT
CIIBICHYBaHHS JBOX MOB. [l HbOro THMOBUM OyJ0 MiIKPECIUTH, IO «MOBHA
cHUCTeMa 1HJIMBiJa MOXKE BKJIIOYATH B3a€MOJI0 HOPM OUIBII HDK OJHIET MOBH» [9,
p. 7]. Lle nano miacTaBu po3riasgaTy OUTIHTBI3M SIK 3aKOHOMIPHHI CTaH, a HE BUHSTOK,
10 0COOJIMBO PEIEBAHTHO /AJISl €KBAJOPCHKOIO KOHTEKCTY.

C. Tomacon 1 T. Kaydpman (1988) y cBoiit Bimomiit mpari Language Contact,
Creolization, and Genetic Linguistics 3anpomnoHyBajiu IIKaJly 3amo3W4YeHb: BIJ
NOBEPXHEBUX (JEKCHUYHUX) A0 MMHOMHHHUX (MOPQOJOriyHUX 1 CHHTAaKCcMYHMX). Ha
iXHIO TyMKY, «JIEKCHKa — II¢ HalWJacTiIle W HaWJere 3armo3ndyBaHuil PiBeHb, TOI K
MOP(]OJIOTis 3aTI03UYY€EThCS PIIIE i JIUIIE 32 TIEBHUX COIIOJIHIBICTUYHUX YMOBY [11,
p. 74]. Lla iepapxisi MOSICHIOE, YOMY B €KBaJOPCHKIN 1CTIAHCHKIM HAWIIOMITHIIIUMU €
1HJIET€HI3MHU, aJIe MIOCTYIIOBO MPOCTEKYIOTHCS M CTPYKTYPHI BIUIUBU 3 OOKY Kiuya.

K. Maepc-CkorToHn po3poOuna moaens Matrix Language Frame, ne onna moBa
3a0e3neuye rpaMaTUyHy «paMKy» BucioBimoBaHHA (Matrix Language), Toal sk 1HIIA
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BcTaBisie okpemi enemeHTH (Embedded Language). Bona wnarosomye: «Matpuns
MOBM BHU3Hauae MOp(pEeMHUI MNOPSAIOK 1 rpamMaTH4HI KaTeropii, M0 peryJorTh
NOETHAHHA elleMeHTiB» [7, p.59]. YV Bumagky eKBaJOpChKOi 1CHAHCBKOI MOYKHA
NPOCTEKUTH, K 1CTIAHChKA YacTO BUCTYIIA€ MaTPUUHOIO MOBOIO, aJie €JIEMEHTH Kiuya
Yy IIyap, IHTETpoBaHI B Hei, BIUIMBalOTh Ha CHHTAaKcHC 1 mparmaruky. lle
HOIATBEP/KYIOTh cydyacHl JjocmimkeHHs Media Lengua, nae kiuya BHCTyHae
CTPYKTYPHOIO OCHOBOIO, & ICIIAHChKA 3a0e3neuye JeKCUIHUN (HOH/I.

1.3. Micuie aBTOXTOHHUX MOB Y M0/IeJIi KOHTAKTHOI B3a€EMO/il

JlocnipkeHHs KOHTaKTHOT JIIHTBICTHKHU MOKa3ylOTh, 110 BIUIMB OJHIE] MOBU Ha
IHIIY 3aJ€KUTh HE JIMILIE BiJl CTPYKTYPHHUX (DaKTOpPiB, a W BIJ COLIAIBHOTO CTaTyCy
MoBIIIB. Sk 3a3Hayae J[x. ['omec PeHIOH, «TUMONOTIYHI ¥ COIllajdbHI YUHHUKUA Pa30M
BH3HAYAIOTh PE3yJIbTaT MOBHOTO KOHTakTy» [5, p. 19]. lle o3Hauae, 1mo HaBiTH IpH
HAsSIBHOCTI TPUBAJIOTO KOHTAKTYy HE KOKHAa MOBAa OJHAKOBOIO MipOIO BIUIMBAE HA IHIITY:
BAXJIMBUMU € ieMorpadis, IpecTx Ta chepu BUKOPUCTAHHS.

VY Bumanky EkBajgopy aBTOXTOHHI MOBHU 3ailMarOTh pi3HI MO3ULII y MOAENI
KoHTakTHOI B3aemoJii. JI. KemnOenn y cBoemy ormsial miakpecntoe: «Kigya Ta mryap
HajJeXaTh JI0 Hebaratbox IHAIreHHHMX MOB EKBajmopy, o MarTh 3HAaYHI MOBHI
CHUIBHOTH ¥ KYJIbTYpHY BUAUMICTH» [2, p.417]. Kiuya mommpene B TipChKHX 1
aMa30HChKMX pEerioHax, BOHO BUKOHYE pOJb MOBHM MDKETHIYHOI KOMYHIKaIlli, IO
copusie oro rMOmIOMYy BIUIMBY Ha icmaHchbKy. Illyap, Xo4 1 Jjokani3oBaHIIIWH,
3aNUIIAE€THCS BAXJIMBUM Y KYJIBTYPHOMY MHPOCTOPI aMa30HCHKUX CHUIBHOT 1 TaKOX
MPOSBIISIETHCS Y MyOIIIUCTUYHOMY TUCKYPCl uepe3 crenu(iyHi iHAeTeHI3MU.

A. EckobGap Haromomrye, 0 KOHTaKT ICHAHCBKOI 3 I1HJAITCHHUMH MOBaMH
«HEMOXJIMBO 3BECTU JIMIIE [0 MOBHHMX CTPYKTYp: BIH BiI0Opa)kae CoIliayIbHi
1IEHTUYHOCTI, KyJIbTYPHI LIHHOCTI Ta BAaAH1 BIAHOCUHW [3, p. 23]. ToMy BKIIOUEHHS
ABTOXTOHHUX €JIEMEHTIB Yy MEMIMHUI JUCKypC — 1€ HE TUIbKA MOBHE SIBHINE, a U
THCTPYMEHT pernpe3eHTallli KOJEKTUBHOI 1IEeHTUYHOCTI.

Takum 4yMHOM, y MOJIeJIl KOHTAaKTHOI B3aeMoli ExBajopy came kidya il mryap
BUCTYMAIOTh KIIOUOBUMH MOBAMH, 3JaTHUMHU BIUIMBAaTH Ha ICHAHCBHKy. [Hmmi
aBTOXTOHHI MOBH, MAalOUM MEHIIl COUIBHOTH MOBIIB a0o oOmexeHl cdepu
¢yHKIiOHYBaHHS, He HaOynu moaAiOHOI cunu BIuBY. Lle mosicHioe, yomy ixHil ciina
Maixke He (IKCYeTbcs B MYyOIIIUCTUYHOMY JUCKYpCl, TOAI SK Kidya W Imyap
(GbOopMyIOTh 1IIJIICHY aBTOXTOHHY KOMIIOHEHTY €KBaJI0PChKOI 1CTIAHCHKO1.
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2. Ictopuko-conioiHrBicTHYHN KOHTEeKCT EKBagopy

2.1. IcropuyHHUii PO3BUTOK MOBHOI CUTYyaIil

Mosna curyamis B ExBagopi dbopmyBanacs MPOTATOM KITBKOX 1CTOPUYHHX
eTamiB, W0 BIAOOpaXkalOTh CKJIAJHI MPOLECH COLIAJBbHUX 1 KYJIbTYpHHUX
TpaHchopmairiii.

JoxosoniaabHMid mepion.

Jlo mnpuxomy ICHaHIIB TepUTOpis cydacHoro EkBajmopy Big3Haudamacs
BUHSATKOBOIO MOBHOIO Pi3HOMaHITHICTIO. TyT (pyHKI[IOHYBaJIl YUCIEHHI MOBH POJUHU
Keuya, 10 MOIIMPUINCS BHACTIIOK eKcrmaHcii [HkiB y XV CT., a TaKo)K MOBH 1HIINX
ciMel, 30Kkpema myap (poauHa xiBapo) Ta madiki (poauHa OapOakoa) (Adelaar &
Muysken, 2004, p.397). lle Oyma TummoBa cHUTyallis 0araTOMOBHOCTI, KOJIA MOBH
CITIBICHYBaJIM B YMOBaX perioHaJIbHOI Crieliaaizallii Ta Mi>KeTHIYHOT KOMYHIKaIIii.

Kosoniansunii nepion (XVI-XVIII ct.).

3 NpUXOJOM ICMAHCHKUX KOJIOHI3aTOPIB ICMAHChKAa IIBUAKO CTajga MOBOIO
aJIMIHICTpAaIlii, IEPKBU Ta OCBIYCHHX MPOIIAPKiB. ABTOXTOHHI MOBH 3a3HAJIM THCKY,
npoTe JesKi 3 HUX OTPUMAIM IHCTUTYIIWHE MiJKPIUICHHSA. Y TepII JeCATUIITTS
KOJIOHI3aIlii MICIOHEpU aKTUBHO BHUKOPHCTOBYBAJIM Keuya SK MOBY €BaHTesi3allli,
CTBOPIOIOUM I'paMaTUKH W Katexizucu. Lleit mporiec cpusB 3MIIHEHHIO MO3UIIIH Kidya
K JIIHIBa (PpaHKa y BHUCOKOTipHUX paioHax [8, p.40]. 3 iHmoro OOKy, MEHII
YHICIIEHHI MOBH ITOCTYIIOBO BUTICHSIUCS a00 3HUKAIH.

PecnyOuikancbkmii nepion (XIX — nepma monosuna XX cT.).

[Ticnst 3100yTTS HE3AIEKHOCTI ICMAaHChKa yTBepaWJaci K e€auHa odiriiiHa
MOBa JIep>KaBH. ABTOXTOHHI MOBH 3aJIUIIMIIUCS TIEPEBAYKHO Y IPUBATHIN Ta JIOKAJIbHIH
chepax. JlepkaBHa MOBHa TMOJITHKAa OpIEHTyBaJacd Ha ICHAHI3ALI KOPIHHOTO
HACEJICHHS, 10 MOCUJTIOBANIO AUTIIOCII0. Sk 3ayBakye Dnoiia, «kidya 30epiraiocs sk
MOBa CITBCHKHX CIUIBHOT, ajie WOro MPEecTHX OyB MIHIMaJIbHUM Yy HAI[lOHAIBHOMY
Mmacimtadi» [4, p. 118]. Ilyap, 3ocepemkenuit y 6aceitHi AMa30HKH, (YyHKI[IOHYBaB
e OUIbII 130JIbOBAHO, MPOTE 30epiraB couiajbHy 3HAYYLIICTh Yy IJIEMIHHHUX 1
perioHaTbHUX CTPYKTYpaXx.

Cy4acHicTb.

Curyaris noyana 3MIHIOBAaTUCS B IpYTiid MOJO0BUHI XX CT., KOJIM PyXH 3a MpaBa
KOPIHHUX HApOJAIB NOCTABWJIM MHUTAHHS MPO MOBHE Ta KyJbTYpHE BHU3HAHHS.
Koncturynis 2008 poky 3akpinuia 6araTOMOBHICTh, BU3HAYMBIIM Kidya Ta IIyap sK
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«MOBHM MIXKKYJBTYPHOIO CHUIKYBaHHS HapoiiB ExBagopy» mnopsan 3 oQimiifHO00
icnancekoro. Sk 3a3Hauae Optic Apenbsino: «Kiuya B ExBasopi He TIIBKM BHIKHIIO
micias KOJOHI3alli, a i CTajJo0 MOBOKO IIMPOKHX BEPCTB CUIBCHKOTO HaceleHHs» |8,
p. 34]. lle monoxenHs 30epira€ akTyaabHICTh 1 CHOTOJHI, aJKe Kidya Ta IIyap €
€IMHUMHU aBTOXTOHHMMM MOBaMH{, IO 3aJIMIIAIOTh HOMITHHUH CiHif y HyOiaidHOMY
IPOCTOPI, 30KpeMa B MyOIIUCTHUII Ta MEAITHOMY JUCKYPCI.

2.2. ConiaJibHUM NPECTHK I CTATYC ABTOXTOHHUX MOB

Craryc aBTOXTOHHUX MOB EKBajopy BH3HAYAETHCS CKIAJAHUM IMOETHAHHSIM
ICTOPUYHHUX 1 COIIIOKYJIBTYPHHX YMHHHMKIB. Bill KOJIOHIAJBHOI €MOXH O CY4YaCHOCTI
BOHU MEPEKUBAIM NEPIOIM MapriHamizaili, YaCTKOBOI'O 1HCTUTYLIMHOIO BU3HAHHS
HOBOT'O €TaIy MOJITHYHOI JIeTITUMI3allli.

VY KonoHIaNBHUH Tepio Kidya Majo BIJHOCHO MIUPIIMK MPECTHK, aKe HOTro
BUKOPHCTOBYBAJM SK JiHrBa (¢paHKa MICIOHEpU MW KOJOHIaJIbHA aJMIHICTpaIlis.
Boanouac y pecny0mikaHChKY 100y CTaTyc aBTOXTOHHHUX MOB Pi3KO 3HU3UBCS. BoHU
BBAKAJIUCS «IIEPEIIKOA0I0» Il MOJEPHI3allii, a MIKIJIbHA MMOJITHKA OplIEHTYBaIacs Ha
icnanizamito. 3a cimoBamMu Oprica ApenbsiHO, «MOBHU KOPIHHUX HapoOJiB MOCTYIOBO
BUTICHSUTHACS 3 ODIMIHUX JOMEHIB 1 3aKpIIUTIOBAIACS Y cdepl MoOyTy i TpaguIlinHux
npakTHK» [8, p. 52].

Curyania 3miHunacss y Jpyrid mosioBuHi XX CT., KOJM 3pPOCTaHHS PyXiB 3a
npaBa KOPIHHUX HApOJiB MPU3BENIO 0 NMEPErisay Aep:KaBHOI NOJITUKH. KOHCTUTY1IS
2008 poky mporoiocmia EkBagop «INIOpiHAIIOHAILHOIO Ta 0araTOMOBHOIO
JIEp’KaBOIO» W Hajana Kidya Ta IIyap CTaTyC «MOB MIKKYJIbTYPHOTO CIIJIKYBaHHS»
(Constitucion de la Republica del Ecuador, 2008, art. 2). [le Oyno BaXIUBUM KPOKOM
710 CHMBOJIIYHOTO BH3HAHHS aBTOXTOHHUX MOB y HaIliOHAILHOMY TTPOCTOPI.

He3Baxatoun Ha mpaBoB€ BU3HAHHS, aBTOXTOHHI MOBH JIOCI MepedyBaroTh y
cutyamii auriocii. Icnanceka TOMIHYE B OCBITi, Jep:KaBHOMY YTpaBIliHHI, MeJia Ta
013Hecl, TO/1 SK Kiuya i IIyap acoLiI0ThCS MEpPeayCiM 13 TPAAUIIIITHOIO KYJIbTYpPOIO,
CIIBCBKMMM TpOMaJaMU ¥ eTHIYHOW 1JeHTHuHIicTIo. Sk mnume bonanboc:
«/IBOMOBHICTh y KpaiHi 4aCTO Ma€ XapakTep IUIJIOCIi, 1€ ICIaHChKa aCOLIIOETHCS 3
MOJIEPHICTIO ¥ COLaIbHUM MiJHECEHHSAM, TOMl K Kidya — 13 TpaAMILIHHICTIO WU
CLTBCBKUM XHTTAM® [1, p. 17].

[Tonpu HEpiBHICTH, aBTOXTOHHI MOBH TIOCTYIIOBO 3’ SIBIIIIOTHCSL Y HOBUX cdepax:
y IIKUIBHUX MporpaMax MUDKKYJIbTYPHOI JBOMOBHOI OCBITH, Yy IyOJIYHHX
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KOMYHIKaIlisX Jep>KaBHUX OpraHiB, a TaKOX Yy MeAIMHOMY AHMCKypci. Sk 3a3Hauae
Eckobap, «KOHTaKT ICIMAHCHKOi 3 I1HAITCHHUMH MOBAaMH — II€ HE JIMINC MHUTaHHS
CTPYKTYpH, a ¥ penpe3eHTalliss COLIaJbHUX 1IEHTUYHOCTEH Ta KyJIbTYpHHUX
iHHOCTEW [3, p. 23]. TakuM YMHOM, HaBITh OOMEXEHE BUKOPUCTAHHS Kiuya YU IIyap
y 3MI cTae cMMBOJIIYHUM KECTOM, IKUH MapKy€ aBTEHTHYHICTh Ta IHKJIFO3UBHICTb.

2.3. PoJsb GistinrBismy y ¢gpopMyBaHHI MOBHOI HOPMHU

BumiHrBi3M € KJIIOYOBMM UYMHHHMKOM Y MOBHIA cutyamnii ExBanopy. Bin
dbopMyBaBcs ICTOPUYHO — BiJ PAaHHBOI KOJOHIAJIBHOI JTBOMOBHOCTI JI0 CYy4acCHOTO
CHIBICHYBAaHHS 1CHAHCBKOI, Kidyya Ta IIyap — 1 CTaB MIAIPYHTAM [JIsl BUHUKHEHHS
0COOJIMBOTO BapiaHTa iCIAaHCHKOI MOBH B KpaiHi.

VY KoJoHianbHMM TEepioj OLTIHIBI3M MaB aCMMETPUYHMM XapaKTep: iCIaHChKa
3aKpiruIroBanacs y cepi Biaaau i OCBITH, TOM1 K Kiuya 3aJIMIIIAIACs MOBOIO IIMPOKHUX
HapoaHux Mac. Sk 3a3Hauae Opric ApenbsHO, Kidya «cCiIyryBajga 3acoOoM
MDKETHIYHOI KOMYHIKaIlii, JO3BOJISIOYHM PI3HUM TPOMaJaM B3a€EMOJIATA HE JIHIIE 3
ICITaHIIMH, a ¥ MDK coboro» [8, p. 61]. Takum 4MHOM, JTBOMOBHICTH Oyjia HE JIMIIE
IHIMBIAYaJIbHOIO, a ¥ CYCIUTBHOIO HOPMOIO.

Cooronni OuriHrBi3M B ExBanopi HaOyBae HOBUX (GopM. 3a CHOCTEPEKEHHSIM
dioiifa, «kidya B TipCbKUX pailoHAaX BUKOHYE POJIb MOBH MIXKETHIYHOTO CIILJIKYBAHHS,
TOJ1 SIK MOJIOJIII TIOKOJIIHHS JIeJIajTl YacTilie MePexXosaTh Ha ICMIAHCHKY, 3aJUIIAI0YN
Kiuya SIK CUMBOJIYHUN Mapkep ineHtudHocTi» [4, p. 122]. Lle cTtBoproe ymoBH s
TOro, MO0 eNeMEHTH Kidya — Hacamrmepe]] JIeKCHKa, a TOJCKyAd W TpamMaThyHi
KOHCTPYKIlIi — TPOHUKAIM B ICMAHCBKY SK pe3yJbTaT HEMOBHOTO 30epeKCHHS
outiareizmy. Illyap neMoHCTpye CX0Xy AMHaMiKy B AMa3oHii, Xxoua HOro BIUIMB
JOKATBHITITHH.

HasBHicTs MacoBoro OUTIHTBI3MY CIpHSiE€ TOMY, IO €JIEMEHTH aBTOXTOHHUX
MOB TMOYHHAIOTh IHTETPYBATUCS B JIOKAIbHY iCIAHCHKY HOpMY. Sk 3a3Hadae ['omec
Penmon, «MoBHI KOHTaKTH B EXBaiopi mpu3BOAATE A0 MOSBH 3MIMIAHUX CTPYKTYP, 110
MOCTYIIOBO  3aKPIITIOIOTHCS. B MOBHIM TPAKTUIIl HABITh CEpPel OJHOMOBHUX
1ICITAHOMOBHUX MOBIIIBY» [5, p. 212]. Lle o3Hayae, mo 1HAETeHI3MU W JHUCKYpPCHBHI
KaJIbKH 3 Kiuya YM [Iyap MepecTaroTh CIIPUAMATHUCS SIK «UYyXKi», CTal0Ud HEBIJl EMHOIO
YaCTHUHOIO €KBaJIOPCHKOI 1CTIAHCHKOT.

Takum unHOM, OUTIHrBI3M B EkBazopi He niwuie 30epir aBTOXTOHHI MOBH, a i
3p0oOMB  MOXJIWBHM  (OpPMYBaHHS  ICHAHCHKOI 3  BITYYTHHUM  aBTOXTOHHUM
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KOMIIOHEHTOM. BiH BHM3Hauae OajlaHC MiIX MPECTHKHOK HOPMOKO 1CHAHCHKOI Ta
JIOKaJTbHUMH TIPAKTUKAMHU, 110 HAJal0Th MOBI1 HalllOHAJIBHOT CIEIU(DIKH.

3. ABTOXTOHHHUI1 KOMIIOHEHT Yy JIEKCHIII €eKBAIOPChKOI iICIAHCHKOL

3.1. Ilpukiaau ingerenizmiB Ta cpepu iIXHbOT0 B)KMBAHHS

OpHiero 3 HAMOUTBIT BUIUMHUX O3HAK BIUIMBY aBTOXTOHHHX MOB Ha €KBaJOPCHKY
ICTIAHCBKY € 1HJETeHI3MU — JIEKCeMHM, IO MOXOIATh 13 Kiuya YM IIyap 1 aKTUBHO
(QYHKILOHYIOTh Yy CyYacHOMY MyOMiIIMCTHYHOMY JMCKYpPCi. IXHE BHKOPHCTaHHS
OXOIUTIOE IMUPOKUN CHeKTp cdep — Bl TPaAMIIMHUX CUIBCHKUX TPAKTHK 10
ypOaHICTUYHOTO 1 MOTITUIHOTO KOHTEKCTY.

Minga - 1ie oHe 3 HalvacTille BKMBAHKUX CIIIB Kidya, 110 03HAYA€ «KOJCKTHBHA
npais Ha O6iaro rpomMaan». Y Mezia BOHO BUKOPHUCTOBYETHCS Ui MO3HAYCHHS aKIIii
0JIaroycTporo, €KOJIOTIYHUX I1HIIiaThB 1 comianbHux kKammaHiid. Tak, El Universo
noBimomisie: «En 18 parques de Quito se realizd una minga convocada por el
Municipio» (El Universo, 2022). [Toai6H1 npukiIagu 1eMOHCTPYIOTh, SIK TpaJUIliiHEe
NOHATTS HaOyBae aKTyaJIbHOCTI B MICBKOMY CEpEJOBHILI, CTalOYd YacCTUHOIO
OoQiLIHHOT PUTOPUKHU.

Guagua - c10Bo 3 Kiuya wawa («TUTHHAY) 3aKpimuiocs B icnaHChKiil ExBamopy
y 3HA4YCHHI «HEMOBJIs». Y MyOJIITUCTHIII BOHO HaWyacTimie 3’ SIBISIETCS B KOHTEKCTI
KyabTypHux Tpaauui. Hanpukmnan, EI Comercio onucye cBatkoBy crpaBy: «Colada
morada y guaguas de pan, tradicion ecuatoriana» (El Comercio, 2021). TyT guaguas
de pan € KynbTypHUM CUMBOJIOM J[HS TOMEpIHX.

Chakra / chacra - e cimoBo 3 Kidya o3Ha4ae «HEBEIHKa 3eMelbHA UISHKA,
ropon». Y matepiam Primicias untaemo: «Las chacras (huertos, en quechua) son
espacios donde se transmite el conocimiento ancestraly (Primicias, 2024).
BukopucTaHHS IBOTO TEpMiHA MIAKPECITIOE 3B 30K MiXK CIIBCHKOTOCHIOIAPCHKOIO
MPAKTUKOIO Ta TPAJAUIIITHIM 3HAHHSM.

Arraray / achachay. Burykn mOXO/MKEHHSIM i3 Kiuya  IIMPOKO
BUKOPHUCTOBYIOTHCS B ICITAHCHKOMY JHMCKYPCI JIJIT BUPKCHHS €MOIIIH: arraray — «sK
cnekoTHo!», achachay — «ik xonogHo!». Primicias mosicHioe: «se escucha con
frecuencia el ‘arraray’ o ‘achachay’, términos provenientes del quichua» (Primicias,
2023). lle mpukman TOro, Ik aBTOXTOHHI €JI€MEHTH 30epiraloThCsi y PO3MOBHOMY Ta
nyOIIIUCTUYHOMY PETICTPI.
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Shungo - 3 kiuya shunku («cepue»), c10BO (GYHKIIOHYE B iCMAHCHKIH SIK
CTWIICTHYHMNA BapiaHT corazén. Y crarri Cronica mpo MOBHI TpajuIlii 3a3HAYEHO:
«achachay, patojo, sinchas, shungo, sambate, guagua» (Cronica, 2023).
Buxopuctanass shungo aeMoHCTpye KyJIbTYpHY CTHIII3AIlil0 Ta  TOCHUIIIOE
€THOJIIHIBICTUYHY 1I€HTUYHICTb.

Nucanchi Jatun Apu - Bupas xidya («Ham Bemukuii T'ocrnioap») 3adikcoBaso y
martepiani Primicias mpo kopinmmii pyx: «al grito de ‘Nucanchi Jatun Apu’»
(Primicias, 2022). lle nmpukiag CUMBOJIYHOIO BHUKOPUCTAHHS aBTOXTOHHOI MOBH Yy
nyOMUMCTULI TSl BIATBOPEHHSI aBTEHTUYHOCTI MOJIITUYHUX Ta PENITTMHUX MPaKTHUK.

Meset - c1oBO 3 MOBH IIyap, BUKOPHCTaHE SIK MEpPEeKiIaa MOHITTS «HaHAEeMisD».
El Comercio 3a3nauae: «Finalmente, tomaron la decision de llamar a esta emergencia
como: mesety (El Comercio, 2020). Ile piakicHui, ane MNOKA30BUN MPHUKIIAT
3aJTly4eHHsI €JIEMEHTIB IIyap y MyOIiuCTUYHUN AUCKYPC.

TakuM 4MHOM, aHaNi3 MPUKIAIIB CBIAYUTH, IO 1HAETECHI3MU B €KBaJOPCHKIN
ICTIAaHCBKIM OXOIUTIOIOTH K IMOJeHHI moOyToBi chepu (guagua, chakra), tak i
KOJICKTMBHI MPAKTUKHU Ta TPOMAJICBKY Oprasizaiiro (minga), a TaK0X E€KCIIPECUBHY
nexkcuky (arraray, achachay, shungo) Ta cumBomiuHo-momithyni Bupasu (Nucanchi
Jatun Apu, meset). IXHs1 mpUCyTHICTB y MyONMCTUYHOMY AUCKYpCi BKa3ye Ha CTiiike
BKOPIHEHHS aBTOXTOHHOI'O KOMIIOHEHTY B iClIaHCHK1i MOB1 ExBasiopy.

3.2. Cnocodu iHTerpamii 3amo3MyeHb: CeMaHTHMYHA ajanrtamisa Ta
MopdoJioriuna inrerpamis

BrnuB aBTOXTOHHUX MOB Ha €KBaJIOPCHKY ICTIAHCHKY MPOSBISETHCS HE JIUIIE Y
0e3rocepeIHbOMY 3all03WUYEHHI CIIIB, ajie U y crnocobax iXHbO1 IHTerpallii 10 JEKCUKO-
rpamMaTiyHOi cucTeMu. Lli mporiecH OXOIUIIOIOTH SK CEeMAaHTHYHY ajamTalliio, Tak 1
MOp(]OJIOTIYHY 1HTETpaIliio.

CemaHTH4YHA aaniTALS.

bararto iHjereHi3miB y mnpoueci 3acBO€HHS HaOyJdM HOBUX 3HA4€Hb a0o
PO3IIMPHIIA CEMaHTHYHE TIOJIE.

guagua y Kiuya o3Hauda€ «IUTHHa» (Wawa), IpoTe B ICAHCHKIN BOHO OTPUMAJIO
JI0JIATKOB1 KyJIbTYPHI KOHOTAIIli, 30KpeMa sk Ha3Ba TPAJAUIIINHOT BUIMIIYKH «guaguas de
pan» y lens nomepnux (El Comercio, 2021). TyT BijOyBa€eTbcsi NEPEOCMUCTEHHS, IO
NO€EIHYE JCHOTATUBHE 3HAYEHHA («IUTHUHA») 13 CUMBOJIYHUM («(pIrypKH 3 TICTa y
BUTJISII AITEH).
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komponent ekvadors’koi ispans’koi: kontaktna linhvistyka v dii]
© Cusbko M. @. [Syz'ko M. F.], mashita.syzko@gmail.com
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minga mepBiCHO 03HAYANI0 «KOJICKTUBHA TPAIls», OJHAK Y CYy4aCHOMY MiChKOMY
KOHTEKCTIi IIe CJIOBO HaOYJIO MIMPIIOTO 3HAYEHHs, BKIFOUAIOYM TPOMAJCHKI KaMIIaHii,
€KOJIOTIYHI 3aX0Ju Ta HaBITh NOMITHU4YHI akmii («‘Quito por Quito’, minga para
recuperar espacios publicos», El Universo, 2022).

chakra («3emenbHa IUISHKA») y CYYacHIH 1CITAHCHKIM MOXE IMO3HAYaTH HE JIUIIE
noJie, aje i «IpocTip TPAIULIKHOTO 3HAHHS Ta KyJabTypw» (Primicias, 2024).

TakuM 4yMHOM, CEMaHTHYHA ajanTailis BigoOpaxkae HE TUIBKM MOBHHUU, ane U
COIIIOKYJIBTYPHHUI IIPOIIEC — BKOPIHEHHSI TIOHATh Y HOBI KOHTEKCTH.

Mopddostoriuna inrerpamis.

3amno3uyeHi CcioBa MJIATAIOTh TpaMaTUYHUM TMpaBUJaM 1CMAHCBHKOI, IO
NPOSIBIISIETHCSI B Y3TOJKEHHI 32 POJIOM, YUCJIOM Ta y CIIOBOTBOPI.

minga akTUBHO BXXHMBAETHCSI B MHOXHWHI (mingas), 30epiraroud iCIaHCHKY
mopdororito: «Rehabilitardn con mingas la via Migiliir — Yumate» (El Mercurio,
2021).

guagua TakoX IHTETPYETHCS 4Yepe3 peryssipHe YTBOPEHHS MHOXHUHH (guaguas
de pan) — npukian y 3aronokax El Comercio.

[Ipuknaau cIOBOTBOPY 3acBIAYYIOTH MOPGOJIOTIYHY MNPOAYKTUBHICTH: Mega
minga (El Universo, 2022) noeaHye iHAETEHI3M i3 iCIAaHCHKUM TpedikcoM mega-, mo
BKa3y€ Ha 3/IaTHICTH 3aMI03WYEHOTO CJIOBA OpAaTH y4acTh Y CIOBOTBIPHUX MOJIETISIX.

shungo («cepiie») BKHUBAETHCSA TOPSA 13 ICMAHCHKUMM  JIECIIOBAMHU i
NpUKMETHUKaMKu Oe3 Mopdoioriyanx oOMexeHnb: tener un gran shungo («martu
BEJIUKE CepIie» ), M0 JEMOHCTPYE MOBHY IPaMaTHUHY 1HTETPAITIIO.

IIparMaTu4yHUii acNeKT iHTerpamii.

Kpim popmansHoi anmamnrariii, 1HAET€HI3MHA B MeJlia HEPIJKO CYNPOBOKYIOTHCS
NOSICHEHHSIMU Y AykKkax uM mnepekiaaoM («Las chacras (huertos, en quechua)...»,
Primicias, 2024). I{e cBiAYUTH PO IXHIO MOCTYIOBY 1HTETPAIlil0: 3 OJJHOTO OOKY, BOHU

3aUIIAIOTHCS MapKEepOM JIOKAJbHOI AaBTEHTUYHOCTI, 3 1HIIOTO — BHUMAararoTh
JI0JIaTKOBUX KOMEHTAPIB JIJIS IIUPIIOT ayJUTOPII.
Otxe, mpoliec IHTerpaiii 1HAETEeHI3MIB B €KBaJOPChKY ICMAHCBbKYy — II€

JBOOIYHMI MEXaHI3M: Yepe3 CEMaHTUYHY aJanTallilo 3HAaY€HHsI CJIIB PO3LIMPIOETHCS Ta
MPUCTOCOBYETHCA 10 HOBUX cdep; uepe3 MOp(OIOriuHy I1HTErpailifo BOHH CTarOTh
OpPraHiYHOK YAaCTHHOIO TPAMAaTUYHOI CHUCTEMH ICMAHCHKOi, Oepyyd ydacTb Yy
CJIOBOTBOPI Ta Y3TOKECHHI.

(Current issues in ethnolinguistics [Aktual'ni pytannja etnolingvistyky])
The Indigenous Component of Ecuadorian Spanish: Contact Linguistics in Action (in Ukrainian) [Avtokhtonnyi
komponent ekvadors’koi ispans’koi: kontaktna linhvistyka v dii]
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4. CHHTaKCHYHi Ta MPparMaTu4Hi 0c00IUBOCTI

4.1. BnuiuB iHAIreHHUX CTPYKTYP HA iCIAHCHKHUI CHHTAKCHUC

Xo4a TOJOBHUM TMPOSIBOM KOHTAaKTHUX TMPOIECIB MIDK ICIIAHCBKOIO Ta
aBTOXTOHHMMH MoBaMH EKBajopy € JeKCH4Hi 3almo3WYeHHS, y CHHTAKCHCI TaKOX
MPOCTEXYIOThCA creludiuHl pUCH, MOB’si3aHl 3 1HTepdepeHlielo 3 00Ky Kiduya Ta,
MEHIIO Mipoto, mryap. Lli sBuma ocobiuBo TOMITHI y HepOpMaTbHOMY Ta
NyOJIIIUCTUYHOMY JTUCKYpCl, J€ MparMaTW4Hi CTPYKTYpHU HaAOyBarOTh CTHUJIICTUYHOI
byHKITI.

IHopsiok cJiB.

Mosga kiuya Mae nepeBaxkHuil nmopsgok SOV (miaMer — 10JaTOK — MPUCYAOK),
Tomi gk icnanckka — SVO. YV po3MOBHIN €KBaJOpChKili iCIaHCHKIM 1HOI (DIKCYIOTHCS
CTPYKTYpPH 3 BIAXWJICHHSM BiJI CTaHIApTy, 30KpEeMa BHOKPEMJICHHS TMPUCYIKa
HanpukiHii peyeHHs. Hanpuknan: “Esa comida rica es” 3amicts “Esa comida es rica”.
Xoua monIOHI KOHCTPYKIII HE CTajdd HOPMOK, BOHHM UIOCTPYIOTh IIJCBIIOME
BIITBOPCHHS CHHTAKCUYHUX MOJCIEH Kiuya [5].

BukopucranHs NocTnO3MUiHHUX CTPYKTYP.

Y kiuya rpaMaThyHi BIJIHOIIEHHS 4YacTO BHPaXarTbcs cydikcamMu Ta
nicnsiiMeHHrKamu. Lle BIuMBae Ha iCTMAaHCHKY y BUIUISAJI HAIMiPHOTO BHKOPHUCTAHHSI
IPUIMEHHUKIB a00 TaBTOJIOTTYHUX KOHCTpyKuUik. Hanpuknan: “Voy donde mi mama”
(kayibKa 3 Kidya mama wasi-man rini, OyKBaJbHO «HIy 0 JOMY MaMmu), Ka HIMPOKO
BXKMBAETHCS B €KBAJIOPCHKOMY BapiaHTI ICMAHCHKOI W 3 SBIAETHCA B Menia SK
HelTpanbHa popma.

IloxBo€HHSI 0CO00BHMX 3aliMEHHUKIB.

[Tixn BruimBoM Kiuya (e oco0oBl1 adikcu ayOnrol0Th Cy0’€KT), B €KBAIOPCHKIN
ICIAHCBHKIA Yy PO3MOBHOMY U MyOJILHUCTUYHOMY CTHIII 3yCTpPIYa€ThCsA pPEAyHIAHTHE
BUKOPUCTaHHS 3aiMEHHMKIB: “YO0 si me voy yo” (mns MiACWIEHHS), IO 1HKOJHU
NOTpAIUIs€ 10 Ta3€THUX KOJIOHOK 1 uTaT y 3MI.

YacTkH Ta JUCKYPCHUBHI MapKepu.

Kiuya akTHBHO BUKOPHCTOBY€E CHKJIIMTUKH (-Mi, -Ka, -ri), m0 J0af0Th HIOAHCIB
TBEP/KEHHIO. IXHili BIUIMB TNPOCTEKYETbCS B ICMAHCHKMX KOHCTPYKIAX 3
NOBTOPHUMHU TIJCHUIIOBAIbBHUMH CJIOBaMHU (pues, mismo, nomas). Y myOmiIucTHIl
BOHU (DYHKITIOHYIOTH SIK MapKepu aBTeHTUYHOCTI MOBJeHHs: «El dirigente dijo mismo
que la protesta seguira» (El Comercio, 2022).

CHHTAKCHYHA €KOHOMIsl.

(AxtyaneHi mutanns etHoiHTBicTHKRH [Aktual'ni pytannja etnolingvistyky])
ABTOXTOHHMIA KOMIIOHEHT €KBAJ0PCHKOI iCMAHCHKOI: KOHTAKTHA JiHrBicTHKA B il (Vipaincskowo) [Avtokhtonnyi
komponent ekvadors’koi ispans’koi: kontaktna linhvistyka v dii]
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Y myap (SOV-moBa) BIACYTHI apTUKIb Yy KIACUYHOMY ICIIAHCHKOMY
po3yMiHHi. Ile crnpusie TOMMPEHHIO CKOPOUYCHMX KOHCTPYKIIA B ICIMAHCHKINA MOBI
pErioHy — HanmpuKiIaja, OmyIlleHHs apThkis y Ha3Bax (Voy a Loja ciudad 3amicts a la
ciudad de Loja), o yacom TpamiseTbes y IpsIMUX [IUTATaX Y MICIIEBUX Ta3eTax.

TakuM  4YMHOM, CHHTaKCHYHI OCOOJMBOCTI  €KBaJOPCHKOi  1CMAHCBHKOI
BIJI0OpaXkaloTh CTPYKTYPHHI BIUIMB Kiuya Ta IIyap: 3MILIEHHS MOPSAKY CIHiB,
NOCTHO3UIIHI KaJIbKH, IyOJIFOBaHHS 3ailMEHHUKIB, TOLIMPEHHS MIJCUIIOBAIBHUX
YaCTOK Ta CIPOIICHHS apTUKIIIB.

i pucu € He nuiIe HACTIAKOM iHTEpQEpeHIli, a 1 MapKepoOM 1JIEHTUYHOCTI,
OCKUJIBKH caMe 4epe3 HUX Y IMyOIIIUCTUIIl CTBOPIOETHCS e(PEKT «HApOAHOI MOBU» Ta
BiZITBOPIOETHCS JIOKATBHUI KOJOPUT.

4.2. IucKypCcUBHiI MapKepHu Ta cTuJicTU4Hi 3acoou y 3MI

Y nyOminuctuaHOMYy JaMCKypci EKBamopy dITKO MPOCTEKYEThCS BILIUB
aBTOXTOHHUX MOB, IEpeAyciM Kiuya, Ha pIBHI JMCKYpPCUBHMX MapKepiB 1
CTUJIICTUYHUX pecypciB. LI edeMeHTH HamarTh TEKCTaM aBTEHTUYHOCTI, €MOIIHHOI
BHUPA3HOCTI Ta B1J0OpaXaroTh KyJIbTYypHI OCOOJIMBOCTI MOBIIIB.

Mapkepu noxoa:keHHs 3 Kiuya.

Kiuya Mae Oarary cucreMy eHKIUTHKIB (-Mi, -Ka, -ri), sAKi BHKOHYIOTbH
nparmMaTuyHy (QyHKIi0 (MATBEP/KEHHS, KOHTPACT, aKIEHT). Y eKBaJOpPChKii
ICIAHCBHKIN 10 (DYHKIIIIO YaCTO BUKOHYIOTh CJIOBa mMiSmMO, nomas, pues, siki HaO0yu
nigcwtroBanbHOI poii. Y crarti El Comercio mutata 3 migepa npotecTiB: «El dirigente
dijo mismo que la protesta seguird» (El Comercio, 2022). TyT miSmo BUKOPUCTAHO 5K
MapKep IOCTOBIPHOCTI, 1110 KaJIbKy€ SHKIUTUKY -MI.

EMoOuiiiHi BUTYKH Ta eKCNPECUBHICTD.

VY po3mMoBHOMY U myOJIIHUCTUYHOMY MOBJIEHHI HIMPOKO BXKMBAIOTHCS BUTYKH 3
kiuya — achachay («sx xomomHO!»), arraray («sKk CIEKOTHO!»), ayayay («sik Oomsae!»).
VY Primicias 3a3HauaeThcs: «se escucha con frecuencia el ‘arraray’ o ‘achachay’,
términos provenientes del quichua» (Primicias, 2023). Bukopucrtanus uux ¢opm y
ra3eTHUX KOJOHKaX 1 pernopTaxkax CTBOPIOE €(EKT «KUBOi MOBU» 1 JJO3BOJISIE ABTOPOBI
HiAKPECTUTH JTOKATHHUA KOJIOPHT.

IloBTOp i Mapajenizm.

[lim BHIIMBOM aBTOXTOHHHMX CTPYKTYp y MYyOJIIUCTUI 3YyCTPIYA€ThCS
CTWJIICTUYHE TOJBOEHHS, SIKE HAJa€ BHUCIOBIIOBAHHIO 1HTEHCUBHOCTI. Hampukinan:

(Current issues in ethnolinguistics [Aktual'ni pytannja etnolingvistyky])
The Indigenous Component of Ecuadorian Spanish: Contact Linguistics in Action (in Ukrainian) [Avtokhtonnyi
komponent ekvadors’koi ispans’koi: kontaktna linhvistyka v dii]
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“Hay que trabajar duro duro, como en la minga” — mogBoeHHS «duro» KambKye
PUTMIYHICTH MOBJICHHS Kiuya, JIe TOBTOP CJIB € MOMUPEHUM 3aC000M BHPA3HOCTI.

BcTaBHi aBTOXTOHHI BHpa3M SIK CTHJIi3amis.

Jlesiki TeKCTH IHTErPYIOTh OKpeMi CJIoBa uu ¢pa3u 3 Kiuya a0o Iryap sk MapKep
aBTeHTMYHOCTI. Hanpuknaza, y crarti Primicias mpo KOpiHHI rpoMaayd HaBOJIUTHCS
racino «Nucanchi Jatun Apu» («Ham Benuxuii ocriofsy), sike BXKHTO Yy MPOTECTHOMY
koHTekcTl (Primicias, 2022). Taki Bupa3u He MEPEKIATAIOTHCS MOBHICTIO, OCKUIBKU
iXHS CHMBOJIIYHA CHJIA TIOJIATAE CaMe Y BUKOPUCTaHHI aBTOXTOHHOI MOBH.

CumBoJgiyna ctuiictuka 'y 3MI.

HaBitp konmu myisg mupmioi ayauTopii JaeTbes Tepekial 4Yd TOSCHEHHS,
3aNIMIIEHHS 1HAETEeHI3MYy B opuTiHaibHIM (popmi (chakra, guagua, shungo) Bucrymae
CTUJIICTUYHUM KecToM. Sk minkpecitoe Escobar (2012), nucKypcuBHI NMPaKTHUKH B
icnaHOMOBHI1HM JlaTUHCBHKIN AMepHlll € He JUIIe MOBHUM, ajie ¥ COI[IaJIbHUM aKTOM:
BXKMBAHHA 1HJIETEHI3MIB Yy MYyOJIIUCTHUII BIATBOPIOE 0araTOKyJbTYpHHUM XapakTep
CyCHIJIbCTBA.

BucHoBku

ABTOXTOHHMI KOMIIOHEHT, NpPEICTaBICHUN HacaMIiepe]] MOBaMH Kiuya Ta
nIyap, Bifirpae BH3HAuaJIbHY poNb y (hOpPMyBaHHI eKBajopchKoi icrmaHchkoi. KMoro
BILJTUB TIPOCTEKYETHCS HA KITBKOX PIBHSIX — BiJl ICKCUKH JI0 TUCKYPCHUBHHX MPAKTHUK.

[To-mepmie, nekcWYHWid PiBEHb CBITYUTH MPO HAWBUPA3HININK  BIUIUB.
[aperenismu (minga, guagua, chakra, shungo, arraray, achachay, meset) cramu
HEBiJl’€MHOI0 YAaCTHHOIO I[OIEHHOTO MOBJEHHS Ta MyOilMCTUYHOrO JUCKYpCy. IxHe
BUKOPHCTAHHS BHUXOJUTh JAJeKO 3a MEXi JIOKAIBHUX TpoMaj, Ha0yBalO4H
HaIlIOHAJILHOTO MacIITaly.

[To-npyre, cuHTaKCHYHI Ta MparMaTUYHI OCOOJIMBOCTI JEMOHCTPYIOTH OiIBII
TOHKWW, ajie HEe MEHII 3Hauymuil BrmuuB. Kanbku 3 Kidya y CTPYKTypl pEUCHb,
MOJIBOEHHA 3alMEHHUKIB YW crHeru@iyHl 4YacTKu (mismo, nomas) 30arayyroTh
BapiaHTHICTh ICMIAHCHKOI Ta CTBOPIOIOTH JIOKAJIbHO MAapKOBAaHUN MOBHUM CTUIIb.

TTo-TpeTe, aBTOXTOHHMII KOMIIOHEHT BHKOHYE CHMBOIi4HY (yHKIi0. Moro
BXKMBAaHHS y MyONIIIUCTUIN HE JUIIE MO3HAYa€ KyJbTYpHI peanii, a i cTae 3aco0om
KOHCTPYIOBaHHS 1JIGHTUYHOCTI, JIETITUMAIlli TPaAUI[IHHUX TMPAKTUK 1 MapKyBaHHS
aBTCHTHYHOCTI. TakuM 4MHOM, 1HIETEHI3MHU — 1€ HE MPOCTO «3aMO3UYCHHS», a 3HAKH
KOJIEKTUBHOI MaM’SIT1 i KyJIbTYpHOT IPUHAJIEAKHOCTI.

(AxtyaneHi mutanns etHoiHTBicTHKRH [Aktual'ni pytannja etnolingvistyky])
ABTOXTOHHMIA KOMIIOHEHT €KBAJ0PCHKOI iCMAHCHKOI: KOHTAKTHA JiHrBicTHKA B il (Vipaincskowo) [Avtokhtonnyi
komponent ekvadors’koi ispans’koi: kontaktna linhvistyka v dii]
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He Bci aBTOoXTOHHI MOBM EKBaiopy Manu OJJHAaKOBUIA BIUIUB HA 1CIIAHCHKY, 1 TUM
Olsblle — HA MyOJIIUCTUYHUN qucKypc. Hallbiibl moMITHUMHU € caMme Kidya Ta Iryap,
TOJ1 SIK 1HII1 MOBU (1agiki, auBap, yanaiaa Ta iH.) 3QJIMLLININ JIUIIE MIHIMAJIbHI CJIIJIH.
[lpyuran 1HOTO sBUIA OaraTOBUMIpHI: JAeMOTrpadiyHMii YMHHHUK, ICTOPUYHUHN
npecTiXk 1 (PyHKINi, cOIlladbHO-TIOITHYHA BUAMMICTb, MeJlaTh3allisl KyJbTypH Ta
CHUMBOJIIYHHM CTaTyC.

Kiuya — Haii011b1I mOIMpPEHa aBTOXTOHHA MOBA KpaiHU: 3@ PI3HUMH OL[IHKAMH,
Hero BouofitoTh Bil 400 g0 500 THcAY MOBIIB, MO POOUTH i IPYTrUM 3a KITBKICTIO
MOBIIIB MOBHUM KOJIOM ITicyisl icrianchkoi. [llyap, xoua mae MeHine MOBIIIB (OJHU3bKO
3540 Tucsa4), 30epir KOMIAKTHUM apeaj 1 BUCOKHN PiBEeHb MOBHOI JIOSUIBHOCTI cepe/
rpoMaju. Y mpoTUBary, iHII aBTOXTOHHI MOBU MalOTh 3HAYHO MEHIII CHIIBHOTH, 1110
o0OMeKye IXHIM BIUIMB Ha 3araJIbHOHALIOHAIbHUI PIBEHb.

Kiuya mie 3 kosioH1aapHOT 700K BUKOPUCTOBYBAJACs sK JIHTBa (paHka B AHIaX
Ta Amasonii (Adelaar & Muysken, 2004). i nomupeHHs B pi3HUX perioHax CTBOPHIIO
YMOBH ISl MAaCOBOT'O OUTIHTBI3MY, 1110 3TOJIOM 3aKpINMUJIO 1HAETEHI3MHU B 1CTIAHCHKIM.
[lyap, cBO€IO Ueproro, 3aBAsIKU €THOMOJITHYHIN akTUBHOCTI y XX CT. Ta BUCOKOMY
PIBHIO Oprasizauii rpomMajd MOCIB CUMBOJIIYHO Ba)KJIMBE MICLE B HAllOHAIBHOMY
TUCKypci. [HI MOBY HE Mau MOAI0HOT ICTOPUIHOT POJTI.

OO6uaBI MOBHI CHUIBHOTH — Kidya W Imryap — Opaiud akTUBHY YYacTh Y
COILlIaTbHUX TMPOTECTaX, KyJIbTypHUX pyXaX Ta TMONITHYHUX KammaHisx. lle
3a0e3Meunsio MOTPAIUIIHHS IXHbOI JIEKCUKM J10 NYOJIIIUCTUKH SAK MapKepiB
ABTEHTUYHOCTI Ta KOJICKTUBHOI 1IeHTUYHOCTI. Ik 3a3Hauae Escobar (2012), koHTaKT
MK ICIIAaHCHKOIO Ta aBTOXTOHHUMH MOBaMHU y MyOJIYHOMY MPOCTOPI 3aBXKIU Mae
17I€0JIOTIYHUN BUMIP.

KynbrypHi npaktuku, moB’si3adi 3 kiuya (csita Inti Raymi, Pawkar Raymi,
TpaauuiiHi ctpaBu colada morada 3 guaguas de pan), Ta wyap (Tpaauuii,
TEPMIHOJIOTISl JIOBKOJIa TPUPOAM, HAmp. meset sSK Ha3Ba TaHAEMii) aKTUBHO
NOTparvIsitoTh y nosie yBaru 3MI. [HIIi MoBH, JOKani30BaHI B HEBEIMKUX IpoOMajiax
0e3 BHUpa3HOi MyOIIYHOI pempe3eHTallli, 3aJUIIAITHCA 1032 KYPHATICTCHKUM
nuckypcoM. Kidya 1 mryap crajid CHMBOJIaMHM JIBOX KJIIOUYOBUX PETiOHIB — AHJ Ta
Amazonii. IxHf npucyTHiCTB y JAMCKypci Media He JIMIIE MOBHA, ane i
penpe3eHTaIliiiHa: 4Yepe3 HUX IM03HAYA€ThCS ETHOKYJIbTYpHA I1MEHTUYHICTh KpaiHu
3arajom.

(Current issues in ethnolinguistics [Aktual'ni pytannja etnolingvistyky])
The Indigenous Component of Ecuadorian Spanish: Contact Linguistics in Action (in Ukrainian) [Avtokhtonnyi
komponent ekvadors’koi ispans’koi: kontaktna linhvistyka v dii]
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Brecok kiuya 1 Imyap BUXOOUTh 3a MEXI CYTO JIIHTBICTHYHUX BILIUBIB,
OXOIUTIOIOYN KYJbTYPHUH, CHUMBOJIIYHUN Ta 11€0JOTIYHUN BUMIpH. [HAETeHI3MU, 1110
3aKpIMUIKCS B IcmaHChKi MoBi ExBamopy (minga, guagua, chakra, shungo), €
HOCISIMM 3HAaHb Ta MPAKTHK, IO MOXOJATh 13 TPAJUMUIMHUX CyCHUILCTB. BoHU
(YHKLIOHYIOTH SIK JIEKCUYHI 1HAEKCU KyJIbTYPHOI IIaM’SITl, 3aBJIKH SIKUM Y Cy4aCHOMY
MOBJICHHI BIJITBOPIOETHCS CIAJIIMHA KOPIHHUX HapoiiB. Yepe3 MOBY 30epiratroThCs
MPaKTHKU KOJIGKTUBHOI IMpalli, arpapHi 3HaHHS Ta pUTyaibHI HOpPMHU.

Y  nyOmimUCTUYHOMY — JTUCKYpPCl — 1HAETEHI3MH  CIYTYIOTb  MapKepoM
«EKBaJIOPCHKOCT». BUKOpUCTaHHS TakuX CIIB y MeJAla CTBOPIOE BIAUYTTS JIOKAIbHOI
ABTEHTUYHOCTI Ta BIJPI3HSAE €KBAJOPChKY ICIAHCHKY Bl 1HIIMX BaplaHTIB 1CMIAHCHKOI
JlatuHchkoi Amepuku. Takum dYHMHOM, MOBa CTa€ CrmocoOOM pempe3eHTarlll
KYJbTYPHOI YHIKQJIbHOCTI Ha HAI[IOHAJIBHOMY ¥ MI>)KHApOJHOMY PIBHSX.

HasBhicTs kiuya ¥ myap y mnyOmiyHOMY HPOCTOPI MOCHIIIOE BIIUYTTH
0araTOMOBHOCTI Ta 0araToKyJbTypHOCTI. BOHM JEriTUMI3ylOTh y4acThb KOPIHHHX
HapoJiB y GOpMyBaHHI HAIlIOHAIBHOI 1ICHTHYHOCTI, HAJAI0YU iM TOJOC Y CYCHUTBHUX
nebarax. Sk migkpecmtoe Escobar (2012), MoBHUI KOHTAKT y JIaTHHCHKIM AMepHIll —
IIe BOJHOYAC 1 MPOIEC CUMBOJIIYHOTO BKJIIOUEHHSI €THIYHUX CHUIBHOT JO HIMPIIOTO
CYCHUIBHOTO MPOEKTY.

Icnanceka B EkBajgopi 3 aBTOXTOHHUM KOMIIOHEHTOM € MOBOK T1OpUAHOI
IIGHTUYHOCTI: BOHA IMOEIHYE YHIBEPCAJIbHICTh ICMAHCHKOTO CBITY 3 JIOKAJbHOIO
cnenudikoro. Yepes 1e eKkBaIopchKa iCaHChKa CTa€ He MPOCTO 3aCO00M KOMYHIKAIIii,
a KyJIbTYPHUM KOJOM, y SIKOMY BioOpa)kaeTbcsi 0araToBIKOBE CITIBICHYBaHHS PI3HUX
MOB 1 KyJbTYP.

IlepcnekTHBH MOAAJBIIUX JOCTIKEHb

JlocmimkeHHsT aBTOXTOHHOTO KOMIIOHEHTa B  €KBaJOPCHKIA  ICTIAHCBHKIM
BIJIKpUBAE MMUPOKUHN CHEKTP MEPCTIEKTUB IS TIOIATIBIIINX HAYKOBUX PO3BIIOK y rays3i
KOHTAKTHO1 JIIHTBICTHKH.

KopnycHuii anajii3 cyyacuux meaia. [loganpun cTyii MOXKyTh COIUpAaTHCS Ha
BEIUKI EJEKTPOHHI KOPIMYCH Ta3eTHUX 1 HU(pOBUX MMyOmiKaIiii, IO JTO03BOJUTH
MPOCTEKUTU YACTOTHICTH 1 BapIaTUBHICTh Y>KUBAHHS 1HJETEHI3MIB, a TaKOXX BUSIBUTH
iXHE MOMMPEHHS Y PI3HUX KaHPaX MyOIIIUCTUKH.

CouioninrBicTuyHi pociigkennsi. [lepcnekTUBHUM € aHai3 TOro, sIK pi3HI
coliajgpHl Ipynu (MICbKE VS. CUIbChbKE HACEJICHHS, MOJIOAb VS. CTaplll MOKOJIHHSA,
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KOPI1HHI VS. HEKOPIHHI TPOMaJii) BUKOPUCTOBYIOTh 1HAETE€HI3MHU Y CBOEMY MOBJICHHI 1
HACKUJIBKH 111 CJIOBA B1100PaKat0Th pIBEHb MOBHOI JIOSUIBHOCTI.

HopiBasiibHuii BUMIp. L{iHHUM OyJe 31CTaBI€HHS €KBaJOPCHKOI 1CIAHCHKOI 3
IHITUMU BapiaHTaMu icmaHcbkoi JlaTuHChkoi AMepuku, e BiOyBa€eThCs KOHTAKT 3
aBTOXTOHHUMHU MOBaMH (Hampukian, 3 kedya B [lepy um ryapani B Ilaparsai). Lle
JI03BOJINTh BU3HAYUTH YHIBEpCAJIbHI Ta YHIKAJIbHI MEXaHI13MU KOHTAKTHOI 1HTErpalii.

CuHTakcuuHi i nparmatuyHi inHoBaunii. HeoOxiH1 criemianbH1 TOCHIKEHHS
KallbOK 1 JUCKYPCUBHHUX MapKepiB aBTOXTOHHOTO TOXO/DKEHHS, $KI 30aradyroTh
icmanceky. Ixmilf BrimMB Hapasi 3agikcoBaHHMI JHMINE YAacTKOBO, ajle BOHH MAalOTh
3HaYeHHS 7151 GOpMYBaHHS JIOKATbHUX HOPM KOMYHIKAIIii.

Ineosnoriunmii i KyJbTypHuid BuMip. IlepcrieKTUBHUM HampsMOM € aHaji3
CUMBOJIYHMX (DYHKI[IM 1HAET€HI3MIB: SIK BOHH PENPE3CHTYIOTh aBTOXTOHHI KYJIbTYPH
y HAI[lOHAJIHPHOMY Ta MDKHApPOJHOMY IHCKYpPCi, a TakOX SKy pPOJb BIAIrparoTh y
1o0y/10B1 KYJIbTYPHOI MOJTITUKH JIePKaBH.
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